
Notas:1)“Rolão” = Resultado da trituração da espiga de milho com palha.
2) As produções calculadas acima, são valores de referência, podendo variar de acordo com a umidade do produto e condições de trabalho.

Notas: 1) "Rolão" = Resultado de la trituración de la espiga de maíz con paja.
2) Las producciones calculadas arriba, son valores de referencia, podiendo variar de acuerdo con la humedad del producto y condiciones de trabajo.

Notes: 1) Coarse chunks is the result of grinding corn on the cub.
2) The production stated above is for reference. It may vary, depending on the humidity of the product and working conditions.
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Aplicações / Aplicaciones / Applications

PPIICCAADDOORR  DDEE  PPAALLMMAASS
TTRRIITTUURRAADDOORR  FFOORRRRAAGGEEIIRROO

PICADORA DE PALMAS / TRITURADOR FORRAJERO
PALM SHREDDER / FOLIAGE SHREDDEROs Picadores JK- 500 e JK-700 possuem dois tamanhos de corte,

para atender às necessidades específicas de cada rebanho. 
O tamanho de corte menor é indicado para preparar a ração de
rebanhos caprinos e ovinos. 
Neste caso, o equipamento opera com dois sistemas de corte, ou
seja, 2 facas horizontais e 8 facas verticais. 
O tamanho de corte maior é ideal para preparar a ração de
rebanhos bovinos e neste caso é necessário retirar as facas
verticais, soltando os parafusos de fixação conforme a foto.

Tamanhos de corte / Tamaños de corte / Cut sizes

METALÚRGICA TRAPP LTDA.
Av. Pref. Waldemar Grubba, 1117 - CP 106

89256-500 Jaraguá do Sul - SC - Brasil
Tel.:+55 47 3371-0088 - +55 47 2107-8800

Fax: +55 47 3371-1997
www.trapp.com.br   trapp@trapp.com.br

Preparam a ração, alimentam o rebanho, engordam os lucros. 
Preparan la ración, alimentan el rebaño, engordan los lucros. 

They prepare the feed, provide the herd or flock with food, and increase profits.

Las Picadoras JK- 500 y JK-700 poseen dos tamaños de corte,
para atender a las necesidades específicas de cada rebaño.
El tamaño de corte menor es indicado para preparar la
ración de rebaños caprinos y ovinos.
En este caso, el equipo opera con dos sistemas de corte, o
sea, 2 cuchillas horizontales y 8 cuchillas verticales.
El tamaño de corte mayor es ideal para preparar la ración
de rebaños bovinos y en este caso es necesario retirar las
cuchillas verticales, soltando los tornillos de fijación conforme
se muestra en la foto.

The JK-500 and JK-700 Shredder have two cut sizes, in
order to meet the specific requirements of each herd or flock.
The smaller cut is indicated to prepare the feed of goats
and sheep.
In this case the equipment operates with two cutting
systems, in other words, 2 horizontal blades and 8 vertical
blades.
The larger cut size is ideal for preparing the feed of
bovine herds, and in this case it is necessary to remove
the vertical blades, loosening the set screws as in the
photo.

Modelo
Modelo
Model

JK-500 Elétrico
Eléctrico / Electric 2 - 3 3000

110/220

220/380

Mon.

Trif.

JK-700 Elétrico
Eléctrico / Electric 2 - 3 3000

3600

3600
110/220

220/380

Mon.

Trif.

Características Técnicas / Características Técnicas / Technical Characteristics

Tipo
Tipo
Type

Tensão
Tensión
Voltage

(V)

Potência
Potencia
Power
(cv)

Tipo de motor
Tipo de motor
Type of motor

Rotação /Rotación / Rotation
(rpm)

50 Hz 60 Hz

Modelo
Modelo
Model

Peneira / Tamiz / Strainer (mm)

0,8
Material produzido / Material producido / Production (kg/h)

3 5 12 Lisa / Lisa / Flat Picador/Picadora/Shredder

Quirera fina
Quirera fina

Fine broken grain

Quirera grossa
Quirera gruesa
Broken grain

Rolão
“Rolão”

Coarse chunks

Ração do verde
Ración verde
Green crop

Palma
Palma
Palm

---- ----- ----- ----- 500/900

30/60 130 / 250 250 / 500 150 / 250 500/900 Até/Hasta/Until
3000

Fubá
Harina

Fine flakes

Características de Produção / Características de Producción / Production Characteristics

JK-500

JK-700

Até/Hasta/Until
3000
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PPIICCAADDOORR  DDEE  PPAALLMMAASS  /
TTRRIITTUURRAADDOORR  FFOORRRRAAGGEEIIRROO
PICADORA DE PALMAS / TRITURADOR FORRAJERO
PALM SHREDDER / FOLIAGE SHREDDER

JK 700JK 700
PPIICCAADDOORR  DDEE  PPAALLMMAASS  
PPIICCAADDOORRAA  DDEE  PPAALLMMAASS  

PPAALLMM  SSHHRREEDDDDEERR

JK 500JK 500

PPIICCAADDOORR  DDEE  PPAALLMMAA  /
TTRRIITTUURRAADDOORR  FFOORRRRAAGGEEIIRROO
PICADOR DE PALMA / TRITURADOR FORRAJERO
PPIICCAADDOORR  DDEE  PPAALLMMAA  //  FFOOLLIIAAGGEE  SSHHRREEDDDDEERR

Resistente e versátil, corta palma, mandioca, macambira, batata do agave. 
Pica cana-de-açúcar, capim, sorgo, maniva e outras forragens leguminosas. 
Também tritura milho com palha e espiga, faz xerém e fubá.
Resistente y versátil, corta palma, mandioca, macambira, agave. Pica caña de azúcar, capín, sorgo, ramas de
mandioca y otros forrajes leguminosos. También tritura maíz con paja y espiga, hace maíz partido y harina de maíz.

Resistant and versatile, it cuts palm, manioc, bromeliad, and agave potato. It chops sugar cane, grass, sorghum,
and other vegetable forage. It also crushes corn on the cob, and produces corn meal and maize flour.

Robusto e eficiente corta palma, mandioca, macambira, batata do agave
e demais forragens com alta produtividade e baixo consumo de energia.
Robusto y eficiente corta palma, mandioca, macambira, agave y demás forrajes con alta
productividad y bajo consumo de energía.

Strong and efficient it cuts palm, manioc, bromeliad, agave potato and other forage with high
productivity and low power consumption.

Bica de saída do verde:
novo sistema de saída do verde,
no qual o produto cortado é
liberado pela parte superior
da tampa, proporcionando
assim um direcionamento
mais preciso.

Pico de salida do verde:
nuevo sistema de salida do verde en
el cual el producto cortado es
liberado por la parte superior de la
tapa, proporcionando así una
dirección más precisa.

Green vegetation output system:
new green vegetation output system,
where the cut product is released to
the upper part of the cover, and by 
so doing allowing a more accurate
directing.

Bica de saída da palma: o sistema de
regulagem permite direcionar o produto
picado conforme sua necessidade.
Pico de salida de la palma: el sistema de regulado
permite dirigir el producto picado de acuerdo con su
necesidad.

Output nozzle of the palm: the adjustment system
allows the chopped product to be directed according to
your requirements.

Com o Picador de Palmas/
Triturador Forrageiro TRAPP
você pode usar os mais diversos
tipos de vegetais que a natureza
oferece para alimentar o seu
rebanho: do capim à cana-de-
açúcar, do milho à palma.
É uma solução eficiente e
produtiva para preparar a
ração dos animais e aumentar
os seus rendimentos. 
São dois modelos à sua escolha,
robustos, resistentes e duráveis,
que você vai utilizar por muito
tempo para fazer o rebanho
crescer e multiplicar seus
resultados. 
Coloque a tecnologia TRAPP
para trabalhar na sua
propriedade e alimente seus
animais com qualidade.   

Ponga la tecnología Trapp a
trabajar en su propiedad.

Con la Picadora de Palmas/ 
Triturador Forrajero TRAPP usted puede
usar los más diversos tipos de vegetales
que la naturaleza ofrece para alimentar
su rebaño: del capín a la caña-de
azúcar, del maíz a la  palma.
Es una solución eficiente y productiva
para preparar la ración de los animales
y aumentar sus rendimientos.
Son dos modelos a su elección, robustos,
resistentes y durables, que usted va a
utilizar por mucho tiempo para hacer
crecer a su rebaño y multiplicar sus
resultados.
Ponga la tecnología TRAPP a trabajar en
su propiedad y alimente sus animales
con calidad.

Put the Trapp technology to
work on your property.

With the TRAPP Palm/Foliage Shredder
you can use the extremely different
types of vegetable offered by nature to
feed your herd or flock: ranging from
grass to sugar cane, corn to palm.
It is an efficient and productive solution
to prepare the animal feed and
increase your revenue yield.
There are two strong, resistant and
lasting models to choose from, which
you will use for a long time to make
the herd or flock grow and multiply
your results.
Put the TRAPP technology to work on
your property and feed your animals
with animals.

Coloque a tecnologia
Trapp para trabalhar
na sua propriedade.

Funil de alimentação da
palma: possui tampa
basculante que evita o
retorno de material,
proporcionando maior
segurança para o operador.
Embudo de alimentación de
la palma: posee tapa
basculante que evita el retorno de
material, proporcionando mayor
seguridad para el operador.

Palm supply funnel: it has a
tilting cover which stops the
material returning, providing the
operator with greater safety.

Provido de sistema de
aterramento, garantindo total
segurança ao operador contra
choques elétricos.
Provisto de sistema puesta a tierra,
garantizando total seguridad al
operador contra choques eléctricos.

Furnished with a grounding system,
ensuring total safety for the
operator against electric.
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